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PADOMES LĒMUMS
(2003. gada 22. decembris)

par Kopīgās konsulārās instrukcijas 5. pielikuma un Kopīgās rokasgrāmatas attiecīgā 14.b pielikuma
klasifikācijas pakāpes pazemināšanu un Kopīgās konsulārās instrukcijas 9. un 10. pielikuma un Kopīgās

rokasgrāmatas attiecīgo 6.b un 6.c pielikuma deklasificēšanu

(2004/16/EK)

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu, jo īpaši tā
207. pantu,

tā kā:

(1) Ar 1993. gada 14. decembra Lēmumu (SCH/Com–ex (93)
22 rev) un 1998. gada 23. jūnija Lēmumu (SCH/Com–ex
(98) 17) Izpildu komiteja, kas izveidota ar 1985. gada
14. jūnija Šengenas Līguma izpildes konvenciju, klasificēja
kā “konfidenciālus” Kopīgās konsulārās instrukcijas 5., 9.
un 10. pielikumu un visus pielikumus Kopīgajai
rokasgrāmatai (1), kuras jaunu redakciju pieņēma ar minē-
tās Izpildu komitejas 1999. gada 28. aprīļa Lēmumu
(SCH/Com–ex (99) 13).

(2) Kopīgā konsulārā instrukcija un Kopīgā rokasgrāmata,
un Izpildu komitejas Lēmumi par to klasifikāciju ietilpst
Šengenas aktos, kā Padome noteikusi Lēmumā
1999/435/EK (2).

(3) Kopīgās rokasgrāmatas I daļa un vairāki pielikumi ir dekla-
sificēti ar Padomes Lēmumu 2000/751/EK (3) un Kopīgās
rokasgrāmatas II daļa ir deklasificēta ar Padomes Lēmumu
2002/353/EK (4).

(4) Jāpazemina Kopīgās konsulārās instrukcijas 5. pielikuma
un Kopīgās rokasgrāmatas attiecīgā 14. b pielikuma klasi-
fikācijas pakāpe un jādeklasificē Kopīgās konsulārās
instrukcijas 9. un 10. pielikuma un Kopīgās rokasgrāma-
tas attiecīgie 6.b un 6.c pielikums.

(5) Ir lietderīgi atcelt Izpildu komitejas Lēmumus
(SCH/Com–ex (93)22 rev) un (SCH/Com–ex (98)17) un
turpmāk lemt par Šengenas aktos ietilpstošo dokumentu
klasifikāciju saskaņā ar dokumentu klasifikācijas noteiku-
miem, kas izklāstīti Padomes 2001. gada 19. marta

Lēmumā 2001/264/EK par Padomes drošības reglamenta
pieņemšanu (5),

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Kopīgās konsulārās instrukcijas 5. pielikuma un Kopīgās
rokasgrāmatas attiecīgā 14.b pielikuma klasifikācijas pakāpi
pazemina līdz “RESTREINT EU”, un Kopīgās konsulārās
instrukcijas 9. un 10. pielikumu, kā arī Kopīgās rokasgrāmatas
attiecīgos 6.b un 6.c pielikumu deklasificē.

2. pants

Kopīgās konsulārās instrukcijas 9. un 10. pielikumu un Kopīgās
rokasgrāmatas attiecīgos 6.b un 6.c pielikumu publicē Eiropas
Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

3. pants

Atceļ Šengenas Izpildu komitejas 1993. gada 14. decembra
Lēmumu (SCH/Com–ex(93)22 rev) un 1998. gada 23. jūnija
Lēmumu (SCH/Com–ex(98)17).

4. pants

Šis lēmums stājas spēkā dienā, kad to publicē Eiropas Savienības
Oficiālajā Vēstnesī.

Briselē, 2003. gada 22. decembrī
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